
Instrukcja obsługi 

PRZENOŚNE RADIO DAB+/ FM 

M-117 DB  

Przed przystąpieniem do korzystania z urządzenia należy dokładnie zapoznać się z instrukcją. 

 

 

      

 

 

 

 



ROZMIESZCZENIE I OPIS PRZYCISKÓW  

1.  ŹRÓDŁO: włączanie/wyłączanie urządzenia; wybór trybu FM, AUX lub DAB. 

2. INFO/MENU：Przegląd informacji emitowanych przez stację radiową, Dostęp do głównego menu. 

3. , : Przejście do następnego, poprzedniego utworu/wyszukiwanie / Strojenie 

4. SCAN: Automatyczne skanowanie i zapamiętywanie 

5. : Ustawianie alarmu, Zasypianie przy radiu 

6. DRZEMKA / ZAPROGRAMOWANE: Powtórka alarmu w odstępach, Programowanie stacji radiowych; Odsłuchiwanie 

stacji radiowych. 

7. P1,2,3: Przyciski szybkiego programowania. 

8. WYBIERZ , Ustawianie w górę / w dół; Potwierdzenie wyboru/ustawień, Ustawianie głośności. 

9. Wyświetlacz TFT 

10. Obrotowa antena teleskopowa 

11. Komora baterii 

12. Gniazdo DC 

13. Gniazdo AUX 

14. Gniazdo słuchawkowe 

ZASILANIE  

ZASILACZ SIECIOWY 

Dostarczony zasilacz sieciowy może działać na zasilaniu sieciowym o napięciu 100-240V ~ 50/60Hz i powinien być 

podłączony tylko do zasilania sieciowego o tych parametrach. 

Uwagi: 

 Dołączony zasilacz sieciowy jest przeznaczony do użytku wyłącznie z tym urządzeniem. Nie używaj go z innym 

sprzętem. 

 Wyłącz urządzenie przed odłączeniem zasilacza sieciowego od urządzenia, aby uniknąć uszkodzenia urządzenia. 

 Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, odłącz zasilacz sieciowy od gniazda zasilania.  

 Upewnij się, że używasz urządzenia w pobliżu łatwo dostępnego gniazdka ściennego. Jeśli wystąpi awaria, natychmiast 

wyjmij wtyczkę z gniazdka ściennego. 

 Zasilacz jest używany jako urządzenie odłączające. Powinien pozostawać łatwy w obsłudze i nie powinien być 

zasłonięty podczas zamierzonego użytkowania. W celu całkowitego odłączenia urządzenia od sieci zasilającej należy 

całkowicie wyjąć zasilacz sieciowy urządzenia z gniazda sieciowego. 

 Nigdy nie używaj zasilacza sieciowego, który jest uszkodzony, poprowadź przewód zasilający w bezpieczny sposób i 

upewnij się, że nie jest on narażony na przytrzaśnięcie lub ściśnięcie. Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, 

skontaktuj się z wykwalifikowanym serwisantem. 

 Zasilacz sieciowy musi być odłączony od gniazda DC, aby urządzenie działało na bateriach. 

ZASILANIE Z BATERII 

1. Zdejmij pokrywę komory baterii, naciskając kciukiem obszar wskazany na pokrywie baterii, a następnie unieś pokrywę 

i wyjmij ją z obudowy. 

2. Przed włożeniem baterii zwróć uwagę na polaryzację (+ i -) baterii, a następnie dopasuj ją do schematu 

wygrawerowanego wewnątrz komory baterii. Włóż 4 baterie 1.5V, R6/UM-3/„AA” do komory baterii/ 

3. Załóż pokrywę. 

 

Przed wyrzuceniem jakichkolwiek baterii skonsultuj się z dystrybutorem, który może je odebrać w celu 

recyklingu. 

 

UWAGI: 

- Nigdy nie ładuj baterii, nie podgrzewaj ich ani nie rozkładaj na części. 

- Aby uniknąć wycieku, wyjmij baterie, jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas. 



- Aby uzyskać optymalną wydajność, zalecane są baterie alkaliczne. Baterie te należy wymieniać co sześć miesięcy. 

- Baterie należy wymienić, gdy: ikona baterii na wyświetlaczu staje się czerwona, głośność spada lub dźwięk jest 

zniekształcony podczas pracy urządzenia. 

UWAGA: Niebezpieczeństwo wybuchu w przypadku nieprawidłowej wymiany baterii. Wymień tylko na ten sam lub 

równoważny typ. 

Uwaga: (tylko tryb Aux) W trosce o oszczędność energii, gdy odtwarzanie dobiegło końca lub odtwarzanie nie będzie 

uruchomione, urządzenie automatycznie wyłączy się po 15 minutach. 

WŁĄCZANIE/WYŁĄCZANIE URZĄDZENIA 

W trybie czuwania, naciśnij i przytrzymaj , aby włączyć urządzenie  

Naciśnij i przytrzymaj  żeby wyłączyć urządzenie. 

WYBÓR FUNKCJI  

Kiedy urządzenie jest włączone, kilkukrotnie naciśnij przycisk SOURCE (ŹRÓDŁO), aby wybrać wymagany tryb: FM, AUX 

lub DAB. 

USTAWIANIE GŁOŚNOŚCI 

Obróć przycisk SELECT (WYBÓR) w prawo lub w lewo, aby zwiększyć lub zmniejszyć poziom głośności.  

USTAWIANIE ZEGARA I DATY  

Przy pierwszym słuchaniu radia DAB/DAB+ godzina i data urządzenia zostaną automatycznie zsynchronizowane z datą i 

godziną nadawaną przez usługę DAB/DAB+ w trybie 24-godzinnym, co jest zgodne ze zmianą czasu letniego. tak więc nie 

ma potrzeby ręcznego ustawiania godziny i daty. 

Jeśli chcesz ręcznie ustawić godzinę i datę, włącz radio i wykonaj następujące czynności: 

1. W trybie czuwania, naciśnij i przytrzymaj przycisk MENU, aby wejść do menu ustawień <Time> (Czas). 

2. Obróć pokrętło SELECT (WYBÓR), aby przewinąć do “Set Time/Date” (Ustaw godzinę/Datę). Naciśnij Pokrętło 

SELECT (WYBÓR), aby wejść do menu ustawiania czasu.  

3. Za pomocą pokrętła SELECT (WYBÓR) ustaw czas (HH:MM) oraz datę (DD/MM/RRRR) (Obróć pokrętło SELECT 

(WYBÓR), aby dostosować ustawienie. Następnie naciśnij pokrętło SELECT (WYBÓR), aby potwierdzić. 

Po potwierdzeniu czasu wyświetlacz powróć do menu ustawień <Time> (Czas). Obróć pokrętło SELECT (WYBÓR) lub 

użyj przycisków / , aby ustawić poniższe element, a następnie naciśnij pokrętło SELECT (WYBÓR), aby 

potwierdzić. 

**Aktualizacja czasu: 

Automatyczna aktualizacja: automatyczna aktualizacja czasu z radia. 

Brak aktualizacji: czas nie jest aktualizowany  

**Ustaw tryb 12/24 godzin: 12/24 godzinny wyświetlacz zegara  

**Ustaw format daty: DD/MM/RRRR lub MM/DD/RRRR. 

Uwaga: Po wykonaniu ustawienia w menu, naciśnij przycisk MENU, aby powrócić do poprzedniego kroku. 

SŁUCHANIE RADIA DAB/DAB+ 

1. Kilkukrotnie naciśnij przycisk SOURCE (ŹRÓDŁO), aby wybrać tryb DAB. Radio rozpocznie automatyczne skanowanie 

stacji DAB/DAB+, jeśli jest używane po raz pierwszy. Wyświetlacz zmieni się na „Scanning……”. Na pasku zostanie 

wyświetlony postęp skanowania, a także liczba stacji znalezionych podczas skanowania.  

2. Po zakończeniu skanowania radio wybierze pierwszą dostępną stację i rozpocznie odtwarzanie. Stacje będą domyślnie 

wyświetlane w kolejności numerycznej, a następnie alfabetycznej.  

Uwaga: Lista radiowych stacji DAB/DAB+ jest zapisana w pamięci, więc kiedy radio zostanie włączone następnym razem, 

wyszukiwanie stacji nie zostanie przeprowadzone. Możliwe jest ręczne skanowanie stacji poprzez naciśnięcie przycisku 

SCAN (SKANOWANIE).  

3. Naciśnij i przytrzymaj przycisk SELECT (WYBÓR). Wyświetlona zostanie lista stacji . Obróć pokrętło SELECT (WYBÓR) 

lub użyj przycisków / , aby ustawić wybraną stację. Naciśnij SELECT (WYBÓR), aby potwierdzić. Nastąpi krótkie 

opóźnienie, w czasie gdy radio dostraja się do wybranej stacji.  

4. Naciśnij  lub , aby ustawić poziom głośności. 



Uwagi:  

- Jeśli skanowanie DAB/DAB+ nie znajdzie żadnych emitowanych stacji, na wyświetlaczu pojawi się komunikat „No DAB 

station” (Brak stacji DAB).  

- Aby uzyskać lepszy odbiór, wysuń antenę teleskopową lub ponownie wykonaj pełne skanowanie w innym miejscu. 

- Podczas wyszukiwania poziom dźwięku jest automatycznie wyciszany. 

SŁUCHANIE RADIA FM 

W trybie radia FM naciśnij przycisk lub  w celu użycia strojenia ręcznego. Naciśnij i przytrzymaj lub , 

aby wyszukiwać automatycznie.  

Uwaga: Aby uzyskać lepszy odbiór, wysuń antenę. 

ZAPROGRAMOWANE STACJE  

Na urządzeniu można zaprogramować 10 stacji FM i 10 stacji DAB/DAB+. 

Zapisywanie ręczne 

1. Kilkukrotnie naciśnij przycisk SOURCE (ŹRÓDŁO), aby wybrać tryb FM lub DAB.  

2. Wybierz stację radiową.  

3. Naciśnij i przytrzymaj przycisk PRESET (ZAPROGRAMOWANE), aby przejść do trybu zaprogramowanych stacji.  

4. Użyj przycisku lub , aby wybrać zaprogramowany kanał.  

Uwaga: jeśli wybierzesz stację, która nie została przydzielona, zostanie wyświetlony komunikat „Empty”. Jeśli stacja 

została wcześniej przydzielona, zostanie wyświetlona częstotliwość FM lub nazwa stacji DAB. 

5. Naciśnij SELECT (WYBÓR), aby ją zapisać. Na kilka sekund zostanie wyświetlony komunikat „Preset x store” 

(Zapisano zaprogramowaną stację x). 

6. Powtórz kroki 2-5, aby zapisać inne stacje. 

Uwaga: Urządzenie posiada 3 przyciski szybkiego programowania. Wybierz stację radiową, następnie naciśnij i 

przytrzymaj P1/P2/P3, aby zapisać stację w odpowiednim zaprogramowanym kanale 1/2/3. 

Zapisywanie automatyczne 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk SCAN (SKANOWANIE) w trybie FM, a urządzenie automatycznie znajdzie i zapisze silne 

stacje. Kiedy zapisujemy na kanale już zaprogramowanym, poprzednia stacja zostanie automatycznie wyczyszczona i 

zastąpiona przez nową stację. 

SŁUCHANIE ZAPROGRAMOWANYCH STACJI 

1. Naciśnij przycisk SOURCE (ŹRÓDŁO), aby wybrać pasmo FM lub DAB. 

2. Naciśnij PRESET (ZAPROGRAMOWANE) raz. Wyświetlony zostanie komunikat „Preset Recall” (Przywołanie 

zaprogramowanych). Obróć pokrętło SELECT (WYBÓR), aby ustawić wybraną stację. 

3. Naciśnij SELECT (WYBÓR), aby potwierdzić wybór. 

Uwaga: aby przywołać stacje w zaprogramowanym kanale 1/2/3 należy nacisnąć odpowiednio P1/P2/P3. 

USTAWIANIE ALARMU I TRYBU ALARMU 

Kiedy urządzenie jest włączone, naciśnij i przytrzymaj przycisk , aby uzyskać dostęp do menu ustawień alarmu. 

Wybierz <Alarm 1> lub <Alarm 2>, a następnie naciśnij SELECT (WYBÓR), aby potwierdzić. 

Obróć pokrętło SELECT (WYBÓR), aby wyregulować poniższe ustawienie, a następnie naciśnij pokrętło SELECT 

(WYBÓR), aby potwierdzić.  

** Alarm : ustaw, aby Wł./Wył. alarm.  

** Wake up time (Czas pobudki): Ustaw czas alarmu 

** Frequency (Częstotliwość): 

  - Daily (Codziennie): Alarm włączy się codziennie. 

- Weekdays (Dni Robocze): Alarm włączy się tylko w dni robocze (poniedziałek do piątku) 

- Weekends (Weekendy): Alarm włączy się tylko w weekend. (sobota i niedziela) 

- Once (Raz): Alarm włączy się tylko raz.  

** Source (Źródło): Ustaw źródło pobudki: FM, Brzęczyk lub DAB. 

** Volume (Głośność): Ustaw głośność alarmu. 

Notes:  



- Ta sama procedura ma zastosowanie do ustawień alarmu 2.  

- Należy podłączyć zasilacz sieciowy podczas korzystania z alarmów. Podczas korzystania z urządzenia na bateriach nie 

można używać funkcji alarmu.  

- Odpowiedni wskaźnik alarmu zacznie migać, kiedy aktywowana zostanie funkcja alarmu. 

- Gdy źródłem budzenia jest DAB lub FM, wyłącz radio zanim osiągnięty zostanie czas alarmu. W przeciwnym razie źródło 

alarmu zmieni się automatycznie na brzęczyk, jeśli słuchasz radia, gdy osiągnięty zostanie czas alarmu. 

Wyłączanie alarmu  

1. 1. Powtarzanie alarmu 

Naciśnij SNOOZE (DRZEMKA). Alarm wyłączy się i uruchomi się ponownie 5 minut później. Wskaźnik drzemki będzie 

migać. 

Uwaga: Kilkukrotnie naciśnij SNOOZE (DRZEMKA), aby wybrać wymagany czas drzemki: 5,10,15,30 minut. Domyślny 

czas drzemki to 5 minut. 

2. Zatrzymanie alarmu  

Naciśnij  lub , aby zatrzymać alarm.  

Uwaga: 

- Jeśli ustawisz „Daily” (Codziennie), alarm włączy się ponownie następnego dnia o tej samej porze. 

- Jeśli ustawisz „Once” (Raz), alarm nie włączy się ponownie. Wskaźnik alarmu zgaśnie. 

- Jeśli ustawisz „Weekdays” (Dni robocze), alarm włączy się ponownie w następny dzień roboczy (poniedziałek do piątku) 

o tej samej porze. 

- Jeśli ustawisz “Weekends” (Weekendy), alarm włączy się ponownie w następną sobotę lub niedzielę o tej samej porze.  

3. Anulowanie alarmu 

Naciśnij i przytrzymaj , aby wejść do menu ustawień alarmu. Obróć pokrętło SELECT (WYBÓR), aby wybrać „Alarm 1” 

lub „Alarm 2”, następnie naciśnij pokrętło SELECT (WYBÓR) żeby potwierdzić. Obróć pokrętło SELECT (WYBÓR), aby 

wybrać <Off> (Wył.) i naciśnij SELECT (WYBÓR) żeby potwierdzić.  

FUNKCJA SLEEP (WYŁĄCZNIK CZASOWY)  

Kiedy urządzenie jest włączone, aby zasnąć przy radiu kilkukrotnie naciśnij przycisk , aby wybrać 15-30-45-60-90 

minut słuchania. Naciśnij SELECT (WYBÓR), aby potwierdzić.  

Ikona uśpienia pojawi się na wyświetlaczu. Urządzenie wyłączy się automatycznie po określonym czasie. Żeby anulować 

funkcję uśpienia, kilkukrotnie naciśnij przycisk , aż na wyświetlaczu pojawi się „Sleep off” (wyłącznik czasowy 

wyłączony). Naciśnij SELECT (WYBÓR), aby potwierdzić 

MENU USTAWIEŃ  

Kiedy urządzenie jest włączone, naciśnij i przytrzymaj przycisk MENU aby wejść do menu ustawień. Obróć pokrętło 

SELECT (WYBÓR), aby wybrać jedną z opcji i/lub zmienić ustawienie, następnie naciśnij pokrętło SELECT (WYBÓR) 

żeby potwierdzić . 

Uwaga: Obok bieżącego ustawienia wyświetlony będzie znak „ ”.  

Menu ustawień FM  

Ustawienie skanowania  

Ustaw „All stations” (wszystkie stacje) lub „Strong station” (silne stacje), aby wybrać tryb wyszukiwania przy skanowaniu 

stacji radiowych.  

Silne stacje: automatyczne wyszukiwanie znajduje tylko silne stacje.  

Wszystkie stacje: automatyczne wyszukiwanie znajduje wszelkie dostępne stacje. 

System: 

⚫ Time (Czas) 

Patrz procedura w części „USTAWIANIE ZEGARA I DATY”. 

 Backlight (Podświetlenie)   

- Timeout: (Czas wyłączenia) Wył.> 10 > 20 > 30 > 45 > 60 > 90 > 120 >180.  



- On Level (poziom włączenia): Ustawienie poziomu podświetlenia w czasie, kiedy urządzenie jest włączone: High 

(Wysoki), Medium (Średni), Low (Niski) 

- Standby Level (Poziom Czuwania): Ustawienie poziomu podświetlenia w czasie, kiedy urządzenie jest w trybie czuwania: 

High (Wysoki), Medium (Średni), Low (Niski) 

 Language (Język)  

Ustawienie wybranego języka dla menu urządzenia: angielski, niemiecki, francuski, niderlandzki. 

 Factory Reset (Reset do ustawień fabrycznych)  

-No (Nie): system nie zostanie zresetowany  

-Yes (Tak): Przywrócenie domyślnych ustawień fabrycznych. 

 SW version (wersja oprogramowania)   

Przeglądanie aktualnej wersji oprogramowania.   

Menu ustawień DAB/DAB+ 

Pełne skanowanie 

Ta funkcja pozwala na automatyczne skanowanie i stworzenie listy dostępnych emisji DAB. 

Strojenie ręczne  

Ta funkcja może zostać użyta, aby pomóc w ustawieniu anteny lub urządzenia, aby zwiększyć możliwość odbioru 

określonego kanału lub częstotliwości. 

DRC (Kompresja Zakresu Dynamiki) 

DRC może uczynić cichsze dźwięki bardziej słyszalnymi, w czasie kiedy urządzenie jest używane w hałaśliwym otoczeniu.  

Obróć pokrętło SELECT (WYBÓR), aby wybrać wymagany poziom DRC: Off (Wył.), Low (Niskie) lub High (Wysokie). 

DRC off – brak kompresji. To jest ustawienie domyślne. 

DRC low – średnia kompresja. 

DRC high – maksymalna kompresja. 

Uwaga: DRC jest skuteczne tylko w przypadku transmisji z kompresją zakresu dynamiki. 

Usuwanie stacji  

Usuń stacje, które są na liście, ale są niedostępne. Ta funkcja może usunąć wszystkie nieważne stacje wskazane na liście 

stacji. 

System 

Patrz procedura w części <Menu ustawień FM>  

Menu ustawień AUX IN  

Patrz procedura w części <Menu ustawień FM> 

PRZEGLĄDANIE INFORMACJI 

Naciśnij kilkukrotnie przycisk INFO, aby przejrzeć niektóre ustawienia urządzenia (np. datę) lub dostępne informacje (np. 

tekst radiowy, typ programu, siła) dla słuchanej stacji. 

UŻYWANIE SŁUCHAWEK NAUSZNYCH / DOUSZNYCH (BRAK W ZESTAWIE)  

Maksymalne napięcie wyjściowe ≤ 150mV 

OSTRZEŻENIE O GŁOŚNOŚCI W SŁUCHAWKACH 

Podłącz słuchawki z niską głośnością i zwiększ ją w razie potrzeby. Długotrwałe słuchanie przez niektóre słuchawki przy 

wysokim poziomie głośności może spowodować uszkodzenie słuchu. Po podłączeniu słuchawek nausznych/ dousznych z 

głośnika urządzenia nie będzie emitowany żaden dźwięk. 

Uwaga: Unikaj słuchania dźwięku na poziomach, które mogą być szkodliwe dla Twoich uszu. 

 Aby uniknąć możliwego uszkodzenia słuchu, nie należy korzystać ze słuchawek przez długi czas przy 

wysokim poziomie głośności.  

PODŁĄCZANIE DODATKOWEGO ŹRÓDŁA 

1. Podłącz dodatkowe źródło (np. odtwarzacz mp3) do gniazda AUX IN na urządzeniu (kabla brak w zestawie).  

2. Naciśnij kilkukrotnie przycisk SOURCE (ŹRÓDŁO), aby wybrać tryb AUX IN.  

3. Rozpocznij odtwarzanie z dodatkowego źródła.  



4. Ustaw głośność na wybranym poziomie. 

5. Aby zatrzymać odtwarzanie, odłącz zewnętrzne źródło od gniazda AUX IN. 

SPECYFIKACJE TECHNICZNE 

ZASILANIE:  

Zasilacz sieciowy: 

Wejście: 100-240~ 50/60Hz 0.3A maks. 

Wyjście: DC 5.9V 1.0A 

ZAKRES CZĘSTOTLIWOŚCI RADIOWYCH: FM: 87.5 -108 MHz 

                           DAB/DAB+: 174.928-239.200 MHz 

Wygląd i specyfikacja mogą ulec zmianie bez powiadomienia. 

Niniejszym NEW ONE S.A.S oświadcza, że ten MUSE M-117DB jest zgodny z podstawowymi wymaganiami i innymi 

odpowiednimi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Deklaracja zgodności jest dostępna pod adresem 

www.muse-europe.com.  

WIĘCEJ INFORMACJI 

UWAGA: Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, nie otwieraj urządzenia, nie ingeruj we wnętrze jako użytkownik. Wszelkie 

czynności serwisowe należy powierzać wykwalifikowanemu personelowi. 

UWAGA 

RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM 

NIE OTWIERAĆ 

Błyskawica z symbolem strzałki w trójkącie jest znakiem ostrzegawczym alarmującym użytkownika o "niebezpiecznym 

napięciu" wewnątrz urządzenia. 

Wykrzyknik w trójkącie to znak ostrzegawczy, który alarmuje użytkownika o ważnych instrukcjach dołączonych do produktu. 

WAŻNE 

- Korzystaj z urządzenia w klimacie umiarkowanym. 

- Tabliczka znamionowa znajduje się w dolnej części urządzenia. 

- Należy zapewnić minimalną odległość 5 cm wokół urządzenia, aby zapewnić odpowiednią wentylację. 

- Upewnij się, że otwory wentylacyjne nie są zakryte przedmiotami, takimi jak gazety, obrusy, zasłony itp. 

- Nie stawiaj na urządzeniu źródeł otwartego ognia, takich jak zapalone świece. 

- Nie wystawiaj tego urządzenia na działanie kapiącej lub chlapiącej wody. 

- Nie stawiaj na urządzeniu przedmiotów wypełnionych płynami, takich jak szkło, wazon. 

- Nie wrzucaj baterii do ognia! Szanuj środowisko podczas utylizacji zużytych baterii. 

- Baterii nie należy wystawiać na nadmierne ciepło, takie jak światło słoneczne, ogień lub inne podobne źródła ciepła. 

- Wtyczka zasilająca służy jako urządzenie odłączające i musi być łatwo dostępna. Aby całkowicie odłączyć urządzenie od zasilania, 

należy całkowicie wyciągnąć wtyczkę urządzenia. Gniazdko nie może być zasłonięte i powinno być łatwo dostępne podczas 

zamierzonego użytkowania. 

- Pod wpływem przejściowych i/lub elektrostatycznych zjawisk elektrycznych produkt może zadziałać nieprawidłowo i użytkownik 

zmuszony będzie zresetować urządzenie. 

To urządzenie jest oznaczone zgodnie z Dyrektywą Europejską 2012/19/UE oraz polska Ustawą z dnia 11 września 2015 r. „O zużytym sprzęcie 

elektrycznym i elektronicznym” (Dz.U. z dn. 23.10.2015 poz. 11688) symbolem przekreślonego kontenera na odpady takie oznakowanie 

informuje, że sprzęt ten, po okresie jego użytkowania nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstwa 

domowego. Użytkownik jest zobowiązany do oddania go prowadzącym zbieranie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Prowadzący 

zbieranie, w tym lokalne punkty zbiórki, sklepy oraz gminne jednostki, tworzą odpowiedni system umożliwiający oddanie tego sprzętu. 

Właściwe postępowanie ze zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym przyczynia się do uniknięcia szkodliwych dla zdrowia ludzi i 

środowiska naturalnego konsekwencji, wynikających z obecności składników niebezpiecznych oraz niewłaściwego składowania i przetwarzania takiego sprzętu.  
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PROCEDURA SERWISOWA  

1. Okres gwarancji wynosi: 24 miesiące od daty sprzedaży dla klientów indywidualnych i 12 miesięcy od daty sprzedaży 

dla przedsiębiorców.  

2. W przypadku stwierdzenia usterki, klient może złożyć reklamację w miejscu zakupu. Jeżeli nie jest to możliwe, prosimy o 

kontakt telefoniczny z Autoryzowanym Serwisem pod nr tel. 22 824 44 93 lub za pośrednictwem adresu e-mail: 

serwis@eurogama.eu  

3. Warunkiem przyjęcia sprzętu do serwisu jest:  

- ważny dowód zakupu (paragon/ faktura VAT),  

4. Usterki ujawnione w okresie gwarancji mogą być usuwane tylko przez Autoryzowany Serwis w możliwie jak najkrótszym 

terminie od 14 do 21 dni roboczych.  

5. Wysyłka produktu do serwisu odbywa się za pośrednictwem firmy kurierskiej określonej przez Autoryzowany 

Serwis na koszt firmy Eurogama, po wcześniejszym zgłoszeniu usterki do serwisu centralnego i uzyskaniu numeru 

zgłoszenia serwisowego - nr RMA.  

6. Produkt zwracany do serwisu musi posiadać pełną dokumentację, tzn. opis usterki, skan dowodu zakupu, dokładny 

adres zwrotny oraz nr tel. kontaktowego.  

7. Reklamowane produkty muszą spełniać ogólnie przyjęte normy higieny, w przeciwnym razie Autoryzowany Serwis ma 

prawo odmowy naprawy urządzenia.  

8. Paczki przesłane bez wcześniejszego zgłoszenia i nadanego nr RMA nie będą przyjmowane i zostaną odesłane na 

koszt nadawcy.  

9. Produkt powinien być odesłany w oryginalnym opakowaniu i odpowiednio zabezpieczony do transportu.  

10. Po otrzymaniu produktu i weryfikacji zasadności zgłoszenia przez Autoryzowany Serwis, produkt podlega 

naprawie lub wymianie na nową sztukę.  

11. W przypadku konieczności wymiany produktu na nowy, Klient Końcowy uzyskuje nową sztukę od Sprzedawcy lub 

Dystrybutora, a w przypadku braku możliwości wymiany sprzętu zwrot pieniędzy od Sprzedawcy. Dalsze rozliczenie 

powyższych operacji odbywa się drogą księgową pomiędzy firmą Eurogama a Dystrybutorem za pomocą odpowiednich 

dokumentów korygujących. W celu uzyskania dodatkowych informacji dotyczących dokumentów korygujących prosimy o 

kontakt telefoniczny z Działem Księgowym firmy Eurogama pod nr tel. 22 824 44 93 lub za pośrednictwem adresu e-mail: 

ksiegowosc@eurogama.eu  

12. Uszkodzenia mechaniczne towaru traktowane są jako uszkodzenia powstałe z winy użytkownika i nie podlegają 

naprawom gwarancyjnym.  

13. W przypadku braku oryginalnego opakowania Firma Eurogama nie odpowiada za szkody powstałe w transporcie.  

14. W przypadku uszkodzenia sprzętu w transporcie wymagany jest poprawnie spisany protokół szkody z 

przedstawicielem firmy spedycyjnej.  

15. Po upływie okresu gwarancji Autoryzowany Serwis może dokonać odpłatnej naprawy gwarancyjnej. Koszt 

naprawy jest ustalany indywidualnie w zależności od możliwości i skomplikowania naprawy. W celu sprawdzenia możliwości 

oraz kosztów naprawy prosimy o kontakt telefoniczny z Autoryzowanym Serwisem pod nr tel. 22 824 44 93 lub za 

pośrednictwem adresu e-mail: serwis@eurogama.eu  

16. Autoryzowany Serwis prowadzi sprzedaż akcesoriów oraz części zamiennych w zależności od dostępności. W 

przypadku potrzeby zakupu prosimy o kontakt telefoniczny z Autoryzowanym Serwisem pod nr tel. 22 824 44 93 lub za 

pośrednictwem adresu e-mail: serwis@eurogama.eu w celu sprawdzenia dostępności oraz kosztów.  

17. W przypadku dodatkowych pytań dotyczących napraw prosimy o kontakt telefoniczny z Autoryzowanym Serwisem 

pod nr tel. 22 824 44 93 lub za pośrednictwem adresu e-mail: serwis@eurogama.eu  

18. Gwarancja niniejsza nie wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnień kupującego z tytułu niezgodności 

rzeczy sprzedanej z umową - wynikających z ustawy z dnia 30 maja 2014 r. o prawach konsumenta oraz ustawy z dnia 23 

kwietnia 1964 r. – Kodeks cywilny, w tym z tytułu rękojmi za wady fizyczne rzeczy sprzedanej. Wykonanie uprawnień z 

gwarancji nie wpływa na odpowiedzialność sprzedawcy z tytułu rękojmi. W razie wykonywania przez Kupującego uprawnień z 

gwarancji bieg terminu do wykonania uprawnień z tytułu rękojmi ulega zawieszeniu z dniem zawiadomienia sprzedawcy o 



wadzie. Termin ten biegnie dalej od dnia odmowy przez Gwaranta wykonania obowiązków wynikających z gwarancji albo 

bezskutecznego upływu czasu na ich wykonanie. 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Dystrybutor: Eurogama Andrzej Woźniak / Al. Jerozolimskie 200/228/ 02-486 Warszawa / Tel: +48 228 244 493 

serwis@eurogama.eu / www.eurogama.eu 
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